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Objednávka služby 

Zdravotni ustav se sidlem 
Do~ueé~o : 16 . 12.2024 
ZU/44724/2024 
listy , 1 prilohv 1 

1111 ml 111111 
zusoes9208e951 

ČísloObjednávky/datum/Skupina nákupu 
4901352165 / 13.12.2024 / B46 / 111 
Kontaktní osoba 

Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě 
Partyzánské náměstí 2633/7 

 
email 

Naše číslo telefon / faxu 
I 

Daňové identit.číslo 

CZ69900034 7 

Termín dodávky: Den 31 .PRO.2025 

702 00 Ostrava 

Vaše číslo dodavatele u nás 
5315535 
Telefón
Fax 

Dodejte do: 
Company 
Continental Barum s.r.o. 
Objízdná 1628 
765 02 Otrokovice 

Fakturační adresa: Continental Barum s.r.o., Objizdna 1628, 765 02 Otrokovice 
Objednáváme u Vás výhradně podle našich Všeobecných nákupních podmínek. 
Prodejce se zavazuje, že bude dodržovat Kodex chování obchodního partnera, jehož plné znění je k dispozici na stránkách 
https://www.continental.com/cs-cz/spolecnost/pobocky-v-ceske-republice/otrokovice/dokumenty-ke-stazeni-otrokovice nebo 
svůj vlastní Kodex chování, který společnost Continental výslovně písemně schválila jako přiměřený ekvivalent Kodexu 
chování obchodního partnera. 

Dodávka do  Dodávka pro  
POBJ: 4317724190 

Dod.podm. : CIP Otrokovice 
Plat.podm.: 45 dnů od data faktury v nejblizsi platební termín 
Pro následující položky očekáváme Vaše potvrzení zakázky 

Pol. Materiál 
Označení 

Obj.množství Jednotka Cena za jednotku 

00010 1 ks 226.352,00 
Měření chemických škodlivin FGW 2025 

Celk.hodn.netto bez DPH CZK 

TELEFON 
+4205TT511111 

FAX 
+4205TT922043 
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Continental Barum s.r.o. 
Objizdna 1628,765 02 Otrokovice,CZ 

IC 
45788235 

Hodnotanetto 
MěnaCZK 

226.352,00 

226.352,00 

DIC 
CZ699000347 
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#Akceptací této objednávky dodavatel výslovně potvrzuje, že přijal potřebná opatření pro dodržování článku 3g Nařízení 
Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. července 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím 
situaci na Ukrajině a dodávané výrobky ani v nich obsažené části toto sankční opatření neporušují. 

Je-li dodaná látka/směs klasifikována jako NEBEZPEČNÁ, musí být značení na štítku v češtině, obal nesmí vykazovat 
zjevné vady či netěsnosti , jinak nebude dodávka přijata. 

Číslo naší objednávky uvádějte na každé faktuře a dodacím listu. Zašlete, prosím, potvrzení této objednávky nejlépe 
e-mailem do 48 hodin. 

Společnost Continental Barum s. r. o. v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty vyslovuje souhlas 
se zasílánlm daňových dokladů elektronickou cestou za následujících podmínek: 

Jeden e-mail může obsahovat pouze jednu fakturu ve formátu PDF a s ní související řádně podepsané přílohy. V předmětu 
e-mailu bude uvedeno klíčové slovo "faktura" nebo "invoice". Faktura bude sloučena s přílohou právě do jednoho PDF 
souboru. 

Faktury včetně řádně podepsaných příloh zasílejte ve formátu PDF pouze na jednu z níže uvedených e-mailových adres 
podle toho, do kterého účetního okruhu patří: 

E-mailová adresa 
faktury_111@barum.cz 
faktury_090@barum.cz 
faktury_091@barum.cz 
faktury_068@barum.cz 
faktury_ 128@barum.cz 

Název společnosti 
Continental Barum s.r.o. 
Continental Barum s.r.o. 
Continental Barum s.r.o. 
Continental výroba pneumatik, s.r.o. 
Continental HT Tyres, s.r.o. 

Název společnosti 

Barum_ Sales_ Otrokovice 
VFC-výroba forem 

Společnost zapsána v OR vedeném Krajským soudem v Brně, odd.C, vložka 15057. 

Objednávky 
xxxxxxxxxx/111 
xxxxxxxxxx/090 
xxxxxxxxxx/091 

xxxxxxxxxx/128 

1.1 V případě činnosti dodavatele v areálu objednavatele se uplatní následující Pravidla chování ve výrobním areálu 
společnosti Continental v Otrokovicích (dále jen „Pravidla") vydané dne 1.1.2024, které tvoří přílohu této objednávky, nebo 
jsou dostupná na stránkách 
https://www.continental.com/cs-cz/spolecnost/pobocky-v-ceske-republice/otrokovice/dokumenty-ke-stazeni-otrokovice 
Poskytovatel se zavazuje prokazatelně seznámit s textem Pravidel veškeré své zaměstnance i další fyzické či právnické 
osoby jím pověřené prováděním objednávky a dodržovat je. Neplnění povinností vyplývajících z tohoto článku objednávky 
či neplnění povinností vyplývajících pro poskytovatele z Pravidel je podstatným porušením smlouvy, která je uzavřena 
potvrzením této objednávky ze strany poskytovatele, a opravňuje objednatele k okamžitému odstoupení od smlouvy. 

1.2 Pro případ porušení smluvních povinností vyplývajících z článku 1.1 této objednávky či porušení povinností 
vyplývajících z Pravidel ze strany poskytovatele nebo jím pověřených a spolupracujících osob sjednávají smluvní strany 
smluvní pokutu ve výši 30.000,- Kč. V odůvodněných případech má objednatel (COBA) právo výši smluvní pokuty 
přiměřeně snížit dle závažnosti konkrétního porušení smluvní povinnosti. Smluvní pokutu se zavazuje poskytovatel zaplatit 
do 14 kalendářních dnů ode dne doručení písemné výzvy objednatele k jejímu zaplacení, a to na bankovní účet 
objednatele uvedený v příslušné faktuře, která bude k písemné výzvě připojena. Povinnosti poskytovatele k úhradě smluvní 
pokuty není dotčeno právo objednatele na náhradu škody, která mu porušením povinnosti, na kterou se smluvní pokuta 
vztahuje, vznikla. Poskytovatel je povinen objednateli nahradit i škodu, která přesahuje výši smluvní pokuty. Poskytovatel 
potvrzením této objednávky výslovně potvrzuje, že mu byly Pravidla řádně předány a povinnosti z nich vyplývající jsou mu 
známy a zcela jim porozuměl. 

TELEFON 
+4205775111 11 

FAX 
+420577922043 
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Objizdna 1628,765 02 Otrokovíce,CZ 

IC 
45788235 

DIC 
CZ69900034 7 
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Dodavatel bere na vědomí, že objednatel platí své závazky pouze 3. nebo 17. kalendářní den v měsíci, a to v 
nejbližším platebním termínu po uplynutí splatnosti faktury. Dodavatel je srozuměn s tím, že nedodržení data 
splatnosti uvedeného na faktuře z tohoto důvodu nebude považováno za prodlení objednatele. 

Dodavatel se zavazuje, že nepostoupí na třetí osobu svoji pohledávku za objednatelem vyplývající z této 
objednávky. 

Dodatek smluvních vztahů 
Smluvní strany se v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen zákon o DPH}, dohodly, že: 

Dodavatel (prodávající/zhotovitel} se zavazuje uvádět na daňových dokladech a dalších písemnostech vztahujících se k 
předmětnému zdanitelnému plnění či přijetí úplaty pouze bankovní účty, které jsou zveřejněny způsobem umožňující 
dálkový přístup v Registru plátců (podle § 98 Zákona o DPH, dostupného na internetových stránkách Finanční správy a 
Daňovém portále http://daneelektronicky.cz}. Tyto jsou také uvedeny v záhlaví této smlouvy (dodatku smlouvy) . 

Veškeré úhrady bude odběratel (kupující; objednatel} provádět výhradně na čísla bankovních účtů dodavatele 
(prodávajícího; zhotovitele}, které jsou zveřejněny v Registru plátců. 

Odběratel má právo v případě, že se mu dodavatel bude jevit jako rizikový plátce DPH, nebo o něm bude v Registru plátců 
zveřejněna informace, že je nespolehlivý plátce, postupovat dle příslušných ustanovení Zákona o DPH a využít zvláštního 
způsobu zajištění daně uvedeného v§ 109a. Tzn . uhradit výši DPH za poskytovatele zdanitelného plnění na depozitní účet 
místně příslušnému správci daně s údaji potřebnými pro identifikaci platby. 

Úhradou daně z přidané hodnoty na účet správce daně bude splněn závazek odběratele vůči dodavateli ve výši částky 
uhrazené na účet správce. Uhrazení závazku učiněné tímto způsobem není porušením smluvních povinností ze strany 
odběratele a nezakládá nárok dodavatele požadovat úhradu zákonných či smluvních sankcí za neuhrazení finančních 
prostředků ani na náhradu škody. Odběratel uhradí dodavateli pouze tu část příslušné části ceny za zdanitelné plnění, 
která odpovídá základu daně. 

O přijetí opatřen í pro využití zvláštního způsobu zajištění daně bude odběratel dodavatele informovat a plátci se na něm 
písemně dohodnou. 

Případnou změnu v registraci plátce k dani z přidané hodnoty v průběhu platnosti smlouvy je dodavatel povinen neprodleně 
písemně oznámit odběrateli. V případě nedodržení tohoto ustanovení a požadavku na úhradu zdanitelného plnění nebo 
poskytnutí úplaty, kdy se odběratel může stát ručitelem za odvod DPH podle § 109 nebo § 108a (event. dalších} Zákona o 
DPH, je odběratel oprávněn vrátit daňové doklady dodavateli bez zaplacení a vyzvat jej k vystavení a doručení daňového 
dokladu s náležitostmi dle platné legislativy (platné DIČ, zveřejněný bankovní účet aj.}. V době od učinění výzvy 
odběratelem k vystavení nového opraveného daňového dokladu do doby doručení opraveného daňového dokladu 
odběrateli na jeho fakturační adresu, nemá dodavatel nárok na zaplacení fakturované částky, úrok z prodlení ani jakoukoliv 
jinou sankci. Po tuto dobu není odběratel v prodlení se zaplacením fakturované částky. Lhůta splatnosti počíná běžet 
znovu ode dne doručení opraveného daňového dokladu dodavatelem odběrateli. 

TELEFON 
+420577511111 

Continental Barum s.r.o. 

FAX 
+420577922043 
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## poslední aktualizace květen 2023 

VŠEOBECNÉ NÁKUPNÍ PODMÍNKY 
pro společnosti Continental Ag a ~ontiT"ech Qeutschland GmbH a jejich 

dcennne spolecnost1 
(severovýchodní a jihovýchodní Evropa) 

1. Nákupní objednávky a smlouvy jsou závazné, pouze pokud byly yydány anebo potvrzeny v písemné podobě či elektronicky naším nákupním 
oddělenim. Nákupní ot:iiednávky a/nebo výzvy k dodaní se považují za přiJaté, pokud dodavatel p1semně nevyjádří námitky do trí P.racovních dnů od data 
obdržení objednávky. Plány dodání je mozné dohodnout také proslřednicfvím telekomunikačních služeb. Sluzby poskytnuté bez písemné ob/'ednávky_pro 
nás nezakladají žádné povinnosti, a nebude provedena žádná platba, a to ani v případě,že služby jsou poskytnuty na žádost našich zaměs nanců. Tyto 
všeobecné náRupní podmínky platí pro všechny nákupní objednávky, i pro ty, jejichz soucástí není kupní smlouva. 

Tvto všeobecné nákupní podmínky se stávají nedílnou součástí smlouvy v okamžiku, kdy je objednávka pi'ijata. Jakékoliv jiné obchodní podmínky 
připo!'ené k nabídce dodavatele anebo k potvrzení objednávky dodavatelem se neuplatní, a to ani v prípadě, že jsme proti nim výslovně nevznesli 
námi ky. Platby nebo služby, které p1ijmeme, neznamenají uznání prodejních nebo dodacích podmínek dodavatele. Všechny ostatní podmínky platí 
pouze v případě, pokud je vyslovně písemně potvrdíme. 

2. Pokud není dohodnuto jinak, ceny jsou fixní. Jednostranné cenové změny nejsou povoleny. 

3. Dodavatel je povinen, bez nároku na dodatečnou odměnu, trvale udržovat na skladě zboží v přiměřené míře ve větším množství, než má být v 
současné dol:iě aodáno. Dohodnuté termíny dodání jsou závazné, s výjimkou případu yyšší moci. Pokud je dodavatel v prodlení se svou smluvní 
dodá'-'.kou nebo ~l(!žbou,. jsme _oprávněni upl§._tnit. všechny právně přípustné nároRy vyplyvající z takového prodlení. V případě, že dodavatel může 
předv1dat prodleni, Je povinen nas o tom okamz1tě informovat. 

4. Během výroby objednaných položek a před iejich odesláním máme právo kontrolovat materiály, yýrobní proces),' a jiné operace, které jsou součástí 
dokončení plněni. Pokud by dodavatel neumožnil V)lkonat prohlídku bez aůležitého důvodu, máme právo odstoupit oči smlouvy a dodavatel zároveň ztrácí 
nárok na jakoukoliv náhraďu nebo odměnu za služby vykonané až do okamžiku odstoupení od smlouvy. Totéž se uplatni, pokud se během kontroly 
odhalí vady nebo odchylky od smluvních ujednání. Nam1sto odstoupení od smlouvy jsme také oprávněni požadovat okamžité plnění. Kdykoliv můžeme 
dále požadovat zprávu o položkách, které jsme si objednali, zejména týkající se faze jejich vyroby. V prípadě, že nevyužijeme některé z oprávnění 
uvedených v tomto bodě, nelze toto opomenutí použít v náš neprospěch. 

5. Dodané plnění musí být v souladu s materiálovými specifikacemi, které jsme stanovili, stejně iako s normami DIN, VDE a dalšími obdobnými 
požadavky. Nebezpečné materiály musí být zabaleny a označeny v souladu s platnými právními a jinymi pfodpisy·I pi'ipojena musí být rovněž p1íslusná 
nejnovějš1 verze bezpečnostních listů. Neoezpečné zboží musí tiýt také zabaleno, označeno a dopravováno v sou adu s příslušnými zákony a p1edpisy 
p11slušných zemí (včetně tranzitních), v platném znění. Na dodacím listě musí být uvedena buď klasifikace nebezpečných věcí, neoo, kde je to relevantni, 
věta .zt:ioží není nebezpečné". Doáavky nebo služby je treba provádět v plném souladu se zákonnými a úředními předpisy ktere jsou platné v době 
poskytování plnění, a zejména v soulaau s relevantnimi nařízeními EU, zákony implementujícími směrnice EU a dalšími obecně závaznými právními 
predpisy upravujícími bezpečnostní norm:i- technického vybavení a prevenci nehod a ostatnimi předpisy upravujícími bezpečnost a ochranu zaraví p1i 
práci. Je třeba rovněž zaJistit, aby plněni bylo v souladu s obecnymi pravidly bezpečnosti a ochrany verejnéflo zdraví. Pokud není sjednáno jinak, 
produkty musí být označeny symbolem CE na jasně viditelném místě. Všechny položli.y musí doprovázet prohlášení o shodě a analýza rizik. 

Obalové materiály musí být znovu použitelné nebo recyklovatelné. Musí být bez CFC bez chlóru, chemicky neaktivní, neutrální co se týče podzemních 
vod, a netoxické pi'i spalování. Obalové materiály musíbl(t označeny uznávanými recyklačními symboly, jako je RESY nebo jinými materiálovými symboly 
jako je PE. Dodavatel je povinen odstranit své odpadní obalové maleriály apod. na vlastní odpovědnost a pro nás zdarma. V případě, že doaavatel tuto 
povinnost nesplní, provedeme toto odstranění na náklady dodavatele, a to i bez poskytnutí dodatečné lhůty. 

6. V souvislosti s každou dodávkou je dodavatel povinen poskytnout plnění v odpovídající kvalitě v souladu s námi uzavrenou smlouvou. Od dodavatele je 
vyžadováno, aby nás podporoval v zaj ištění souladu s Continental koncernovou politikou Ochrany životního prostredí, bezpečnosti a ochrany zdraví 

https://cdn.conlinental.com/líleadminl_ lmportedlsites/corporale/_internallonal/english/hubpages/40_20sustainabilily/60_ 20reports_ 20_26_20principles/esh_pollcy_en.pdl. 

Pokud není s dodavatelem dohodnuto jinak, při prvním odběru vzorků se odebrané vzorky hodnotí s pi'ihlédnutím k aktuálnímu vydání publikace vydané 
VDA (Asociace německého automobilového P.rům_yslu se sídlem ve Frankfurtu nad Mohanem) o zajisťování kvality dodávek v automobilovém průmyslu, 
hodnocení dodavatelů a počátečního vzorkování. Dodavatel musí neustále sledovat kvalitu proéluktů, které dodává. 

V případě, že mezi námi a dodavatelem není siednaný typ a rozsah testování, měi'icí a testovací zařízení a metody, můžeme dodavateli na základě jeho 
žádosti umožnit přístUP. k našim vlastním zkusenostem a poznatkům ve vztahu k otázkám testovacích procedur za účelem stanovení požadovaných 
testovacích zarízení. Dále poskytneme dodavateli na jeho žadost radu ohledně použitelných bezpečnostních předpisů. 

Dodavatel je dále povinen jednat v souladu s požadavky aktuální publikace VDA o povinnostech vypracovat a uchovávat dokumentaci pro součástky, 
které vyžad1~jí dokumentaci u automobiloyých výrobců a jejich dodavatelů, zejména má povinnost uchovávat záznamy kdy jakým způsobem a kým bylo 
dodane zbozí anebo produkt:t otestované a jaké výsledky byly v p1ípadě testů kvality dosaženy. Tuto dokumentaci je doaavafel povinen uchovavat po 
dobu 1 O let od provedení testu a v případě našeho požadavku Je povinen nám tuto doli.umentaci poskytnout. Dodavatel je povinen zavázat subdodavatele 
ve stejném rozsahu do té míry, v jaké je to právně možné. 

Smluvní strany jsou povinny se navzájem informovat o možných způsobech zlepšení kvality. 

V případě, že orgány verejné moci - odpovědné za regulaci oblasti bezpečnosti v automobilovém průmyslu, emisí yýfukových plynů nebo podobné oblasti 
- buaou vyžadovat proveaení inspekce výrobních procesů nebo naší testovací dokumentace pro ověreni souladu s určitými požadavky, dodavatel se 
tímtq zavazuje, že na. naši žádost poskytne těmto orgánům verejné moci stejná oprávnění ve vlastních zařízeních a poskytne príslušným orgánům veřejné 
moci potřebnou součinnost. 

7. Naše environmentální a bezpečnostní p1edpisy podle Bezpečnostních a environmentálních predpisů pro externí spoletnosti AH.1 1.02.05.en 

https://cdn.contincntal.com/lileadrnin/_import.ed/sites/corporate/_internationaVenglisb/hubpages/60_20company/60_20suppliers/20-supplier_20infonnation/safety_20regulations/safety_20regulations.pdf 

se uplatní pi'i realizaci každé služby či poskytnutí každého plnění v jakémkoliv zařízení Continental. V p1ípadě, že se podle platné legislativy uplatní 
srážková daň v souvislosti se stavet:iními pracemi, dodavatel je povinen predložit potvrzení o neexistenci odpovědnosti za sraženou daň. 

8. Dodavatel zaručuje, že jeho dodávka nepodléhá právům žádné tretí osoby a že dodávka položek a jejich použití v souladu se smlouvou neporuší 
patenty nebo jiná ochranná práva tretích osob v Německu nebo v jakékoliv jiné zemi. 

Naše nároky ze záruky vlastnického práva se promlčí ve lhůtě m le~ počítáno od doby, kdy jsme se o porušení dozvěděli , nebo jsme se měli dozvědět, 
avšak z důvodu hrubé nedbalosti jsme se o tomto porušení nedozvěuěli. 

9. Přepravní doklady a faktury musí zretelně obsahovat naše číslo nákupní objednávky a/nebo číslo odvolávťc (tzv .• call-off order number''), číslo 
dodavatele, číslo materiálu, m1sto doručení a množství materiálu. Každá obchodovaná jeanotka dodávky musí b' označena naším číslem materiálu a 
obchodním jménem dodavatele. V případěkže dodavatel tyto povinnosti nedodrží, vyhrazujeme si právo účtova dodavateli veškeré náklady vzniklé z 
následného označení neoznačených polože dodávky. 

Pojistné za dopravní pojištění nebude propláceno, jelikož jsme samopojistitelé. 

1 O. Pokud není dohodnuto jinak, faktury jsou splatné v nejbližším platebním termínu společnosti Continental (tj. v polovině měsíce, na konci měsíce 
anebo na začátku následujícího měsíce) následujícím po uplynutí 30 dnů poté, co jsme obdrželi zboží či službu a byla nám doručena faktura. Není-li v 
nákupní objednávce nebo ve smlouvě uveden jiný platební termín Continentalu, je jím první pracovní den následující po uplynutí výše uvedené doby. 



Faktury musí být vystaveni,: ve dvojím vyhotovení a obsahovat číslo nákupní objednávky (v pi'ípadě odvolávek musí být uvedeno rovněž číslo odvolávky -
tzv . .,call-off oraer number') a číslo doaavatele. V prípadě, že zboží bude doručeno až po fakture nebo je faktura nekompletní, období pro uplatnění 
skonta (pokud bylo dohodnuto) začíná až v době, kdy tiylo pfijato obojí - zboží i správná faktura. 

Dodavatel je povinen k faktura přiložit jako jej'í povinnou součást pr!lohy podepsané oprávněným zástupcem Continentalu a datované, prokazující dodání 
zboží nebo služby (např. podepsané dodací isty, předávací protokoly, soupisy provedených prací, pracovní výkazy, zakázkové listy, protokoly o oprayě, 
objednávkové formuláre, vyúčtování služeb). Nebude-li faktura obsahovat i:iovinné prílohy nebo buae-li obsatiovat Jiné vady, bude vrácena dodavateli k 
opravě; v takovém prípadě běží nová lhůta splatnosti od doručení opravené faktury. 

11. Jsme oprávněni započíst pohledávky dodavatele proti pohledávkám společností patřících do skupiny Continental v souladu s jejich termíny splatnosti. 

12. Dodavatel není oprávněn postoupit nebo prevést své nároky vůči nám třetím stranám nebo požadovat své nároky prostrednictvím třet í strany bez 
našeho pf~dchozího písemného souhlasu, který nebude bezdůvodně odepfon. V pi'ípadech, kdy byla sjednána výhrada vlastnictví, se souhlas považuje 
za uděleny. 

13. Dodavatel prohlašuje0 že je mu znám konkrétní účel, ke kterému dohodnuté plnění směi'uje. Dodavatel je odpovědný za vady plnění, které zhoršují 
vhodnost plněm pro zamýsleny účel. Pokud není dohodnuto jinak, jsou považovány za dohodnuté prvotrídní materialy a zpracováni. 

14. Pokud není dohodnuto jinak nebo jinak specifikováno v těchto podmínkách odpovědnost za vady a záruka za jakost se rídí ustanoveními platných 
právních predpisů. Námitky pozdního oznámení vad a bezvýhradného pi'ijetí plnění se tímto vylučuif. V případech nouze nebo nejsou-li okamžitě SP,lněny 
povinnosti dodavatele vypl~ající z OdJ?OVědnosti za vady anebo zárul<y za Jakost, jsme opravněm na náklady dodavatele zajisfit opravu nebo nahradu 
plněn í a současně máme nárok na nahradu škodY, s tím související. V prípadě poskytnutí náhradního plnění nebo opravovaných položek začíná běžet 
nová záručni doba od okamžiku takového náhradniho plnění nebo opravy. 

V prípadě že by byla vůči nám vyvozena odpovědnost kvůli porušení závazných bezpečnostních predpisů nebo z jiných právních důvodů dle příslušného 
pravního ťádu, isme oprávněni, se zohledněním principu loajality a dobré víry( uplatl'iovat u dodavatele nárok na nahradu této škody (odškodnění), pokud 
zboží dodané od dodavatele nebo plnění dodavatele vykazovalo vady a da o vzniknout nároku na náhradu škody, a to vše pokud dodavatel nemůže 
P.rokázat, že vzniku škody nemohl zabránit ani jej předv1dat. V případech, ve kterých se proti nám očekává postih, jsme pi'ipraveni informovat příslušného 
dodavatele o nárocích vznesených proti nám a o opatřeních, ktera jsme pi'ijali. 

Pokud není sjednána ani zákonem stanovena delší doba, jsme oprávněni uplatnit své nároky na základě tohoto bodu 14. do dvou let od pi'ijetí plnění. V 
případě, že dodané zboží bylo u nás dále použito na výrobu dílu, které budou dále prodávany dodavateli prvního stupně (first tier supplier), tato doba 
musí být minimálně 36 měs1ců od prodeje hotového výrobku dodavatelem prvního stupně, avšak ne více nez 42 měsíců od doručení. 

Pokud konečný zákazník vrátí zboží námi vyrobené a/nebo prodané z důvodu vady dodaného výrobku nebo poskytnuté služby ze strany dodavatele, 
nebo pokud je námi požadovaná kupní cena v důsledku toho snížena, resp. pokud čelíme upíatnění jiných nároků z důvodu existence vady, jsme 
oprávněni tyto nároky vznesené vůči nám uplatnit u dodavatele bez časového omezení. 

Potvrzení pl'ijetí dodaných P.Oložek nebo pi'ijetí či schválení výkresů nám pfedložených nemůže být považováno za vzdání se nároku ze záruky za jakost 
nebo z jinycti práv spoiených s nároky z vadného dodání zbozí a/nebo sluzeb. 

Kromě těchto Všeobecných nákupních podmínek se pro případy speciálních dílů nebo materiálů uplatní .Zvláštní obchodní podmínky společnosti 
Continental Aktiengesellschaft a jeJích dceriných společností , pokud se na tom strany dohodnou v samostatném dokumentu. 

15. Naše nákupní objednávka a všechnY. obchodní a technické detaily v tomto kontextu musí dodavatel udržovat v tajnosti. Dodavatel může odkazovat na 
svůj obchodní vztah s námi jen poté, co jsme mu k tomu dali písemny souhlas. 

16. Místem plnění v případě dodávky zboží a služeb je místo dodání, které jsme určili , jinak a pro plnění všech ostatních povinností obou stran je to sídlo 
naší společnosti, která vydala objednávku. 

Kromě těchto Všeobecných nákupních podmínek se na smluvní vztah uplatní právo státu, v němž má naše právnická osoba uzavírající danou smlouvu 
(zadávající objednávku) své sídlo. Aplikace Umluvy OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží ze dne 11. dubna 1980 se tímto vylučuje. Neplatnost 
Jakéhokoliv uslanovení zde obsaženého neovlivní platnost zbývajících ustanovení. 

Soudem P.físlušným pro rozhodování sporů je obecný soud místně príslušný podle sídla právnické osoby Conlinental uzavírající danou smlouvu 
(zadávající objednávku). Vyhrazujeme si však P,rávo na uplatnění nároRu u soudu příslušných podle sídla centrály společnosti dodavatele nebo u těch 
soudů, kde jsme žalovaní tfetími stranami na zakladě okolností souvisejících s dodávkami zboží a služeb od dodavatele nebo jiných závazků spojených s 
dodavatelem. 

17 0 V prípadě, že součástí dodan_ého z.boží mají být části vyrobené z gumy nebo plastu - byť i v kombinaci s jinými materiály - vždy mají být 
uprednostněny produkty společnost, Contrnental. 

18. Každá smluvní strana se zavazuje dodržovat P.latné právní pfedpisy v oblasti ochrany osobních údajů, zejména Obecné nařízení o ochraně osobních 
úda/·ů (EU 2016/679, dále jen „GDPR"), prípadně další právní předp,sY, platné v dané zemi. Smluvní stranY. jsou povinny bezodkladně a na vlastní náklady 
imp ementovat jakékoliv legislativní změny, které by mohly vést k pos,lení povinností smluvních stran v oolasti ochrany osobních údajů a soukromí. 

Jestliže je pro dodání plnění nezbytné poskytnutí a zpracování osobních údajů druhé smluvní strany.._ která je v postavení správce podle GDPR, zavazují 
se smluvni strany uzavfít samostatnou smíouvu o zpracování osobních údajů (čl. 28 odst. 3 GDPl-1). Pi'i predávání osobních údajů do třetích zemí se 
postupuje podle čl. 44 GDPR. 

Právnická osoba Continental uzavírající danou smlouvu (zadávající objednávku) ZP.racovává v souvislosti s uzavrením a plněním této smlouvy, v 
postavení správce, osobní údaje poskytnuté dodavatelem nebo jinak z1skané, zejména z vefejných zdrojů (např. osobní údaje podepisujících osob, 
zástupců, kpntaktních osob v rozsahu vizitky), neboť zpracování těchto osobních údajů je nezbytné pro účeíY. oprávněných zájmů nas a dodavatele, a to 
ZeJmena ZáJmu na uzavrení a rádném plněm obchodn1 smlouvy s dodavatelem. O téfo skutečnosti, stejně jako o skutečnostech uvedených dále v tomto 
članku je dodavatel povinen předem informovat všechny subjeKty údajů, jejichž osobní údaje poskytuje. 

V případě, že dodavatelem je fY.zická osobabzpracováváme také všechny osobní údaje týkající se dodavatele (identifikační údaje, bankovní Sp(?jení, 
obchodní údaje, smluvní údaje, údaje o kredi ililě aj.)J které jsou nezbY.tne pro plnění smlouvy uzavfené s dodavatelem anebo jsou nezbytné pro úcely 
našich oprávněných zájmů, zejména zájmu na ochrane obchodních vztahů a našeho majetku. 

Osobní údaje zpracováváme pouze po nezbytnou dobu, zpravidla po dobu trvání obchodních vztahů s dodavatelem. 

Osobní údaje mohou být poskytn_uty, různý,rn kategoriím příjemců, zpravidla se bude jednat o další společnosti patrící do skupiny Continental, nebo 
dodavatele IT softwarovych a serv,smch sluzeb. 

V souvislosti se zpracováním osobních údajů mají subiekty údajů právo požadovat informace, prístup ke sllým osobním údaiům, jejich opravu anebo 
\lÝmaz, případně omezení jejich zpracování, právo vznesl námitku proti zpracování, stejněd"ako právo na prenositelnost údaju a pravo podat stížnost 
Uřadu pro ochranu osobních údajů (pokud bylo jejich právo porušeno), a to v souladu a za po mínek uvedenych v príslušných ustanoveních GDPR. 

19. Svým podpisem se dodavatel zavazuje dodržovat tyto Všeobecné nákupní podmínky a \f\!iadřuje souhlas s tím, že tyto Všeobecné nákupní podmínky 
se stanou součástí každé, i budoucí obchodní nákupní smlouvy uzavrene společnost, patříc í do skupiny Continentaí, ledaže by k dané smlouvě byly 
pi'iloženy nové Všeobecné nákupní podmínky společnosti patrící do skupiny Continental. 

Ing. 
Eduard 
Ježo 

Digitálně 

podepsal Ing. 
Eduard Ježo 
Datum: 2024.12.19 
09:01 :27 +01 '00' 



Cenová nabídka služeb číslo: 

Vyřizuje: 
Telefon: 
Email: 
Datum: 24.9.2024 

20284 

Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě 
Partyzánské náměstí 2633/ 7 

Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava 

Objednatel : 
Continental Barum s.r.o. 
Objízdná 1628 
765 02 Otrokovice 

IČO: 45788235 DIČ: CZ699000347 
Kontakt na objednatele: 

Měření koncentrací chemických škodlivin v pracovním prostředí, 
. 

Cenová nabídka pro rok 2025 
Lhůta pro přijetí (akceptaci) cenové nabídky do: 31.12.2024 

Platnost smlouvy do: 31.12.2025 

Položka Počet Smluvní cena Cena celkem 

Doprava (cena za každý 1 km) 
 výjezdy z procoviftě Zlín (á 28 Km) 

Mikroklimatické podmínky - orientační měření v prostředí 
pfedpoklad:  měření ročně 

Ovzduší - odběr do fritových absorbérů nebo impingrů nebo na sorbent (1 
směna nebo 1 den) 
předpoklad: měřeni rotné 

Ovzduší - odběr na filtry {l směna/1 profese/1 den) 
ofedooklod:  měření ročně 

Práce odborná (1 hod) 
předooklad:  měření ročně (á 14 hod. práce) 

Práce spojená s vyšetřením subdodávky 

předpoklad:  měření ročně/vždy 3 subdodavatelé. 

TOL - Těkavé organické látky 
předpoklad:  měření ročně, vždy x anilín (ZUOVA Karviná),  vybrané aminy {ZUOVA 

Jihlavo). 

Vyšetření subdodávkou 
ZÚÚL: TOL termální desorpcí {bez přepočtu) ,- Kč 

Amoniak , - Kč 

Lobtech s.r.o.: vybrané aminy ,- Kč 

VÚPS Praha: N-nitrosoamínv ,-Kt 

Zpracování protokolu o zkoušce podle náročnosti (1 hod) 
I oředooklad:  orotokolv (á 12 hod.! 

I Celkem (bez DPH) 

Ceny jsou uvedeny bez DPH. Splatnost faktur 21 dní od data vystavení. 

Upřesnění nabídky: 

za iednotku 

Předpokládaný rozsah měření:  ročně 2 měřící místa v . 

226352 Kč 

Stanovení těkavých organických látek (metodou GC-MS s termální desorpcií), amoniaku, N-nitrosoamínů, vybraných 
amínú a anilínu. 
Měření provede z pracoviště ZÚ Zlín. 
Konkrétní termíny měření budou domluveny dle vzájemných možností a po domluvě předem, předpoklád: měření v 

2025. 
Pokud se navýší ceny subdodávek, změní se rozsah měření/analýz, počet výjezdů/čas práce, bude cena adekvátně 

IČ: 71009396 
DIČ: CZ71009396 

Bankovní spojení: 3235761 /0710 
Datová schránka: pubj9r8 

Tel.: 596 200 111 
Fax: 596 118 661 

www.zuova.cz 
podatelna@zuova.cz 
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upravena. 

Další smluvní ujednání: 

Právní vztahy se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku ve znění pozdějších předpisů a aktuálními Obchodními 
podmínkami (dále jen "OP") zhotovitele, které jsou zveřejněny a smluvním stranám dostupné na internetových stránkách 
zhotovitele https://www.zuova.cz v menu „O nás" v části „Obchodní podmínky". Objednatel prohlašuje, že se s těmito OP 

seznámil a podpisem cenové nabídky vyjadřuje souhlas s jejich zněním a vůli řídit se jimi při realizaci této smlouvy. 
Zhotovitel neodpovídá objednateli za škodu v případě, že nedojde k uzavření smlouvy. 
Zhotovitel je povinen podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, zveřejnit smlouvu v povinném 

registru smluv ve výši od 50.000,- Kč bez DPH, s čímž objednatel vyslovuje svůj souhlas. Jednotkové ceny analýz, včetně jejich 
množství, místa a a četnost odběrů však podléhají obchodnímu tajemství zhotovitele. 

Pro případ, že objednatelem je fyzická osoba jsou nedílnou součástí této cenové nabídky Informace o zpracování osobních údajů 
objednatele za účelem splnění smlouvy, resp. opatření před uzavřením smlouvy. 

S přáním hezkého dne 

IČ: 71009396 
DIČ: CZ71009396 

Ing. Eduard Ježo 
27.09.2024 14:11:37 

Ing. Eduard Ježo Digitálně podepsal 
ředitel Zdravotního ústavu se sídlem v 1ng. Eduaro J•fo 

Ostravě 

Bankovní spojení: 3235761/0710 
Datová schránka: pubj9r8 

Zdravotni Ustav se sk!lem v Ostravě 

Tel.: 596 200 111 
Fax: 596 118 661 

www.zuovacz 
podatelna@zuova.cz 
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Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě 
Partyzánské náměstí 2633/7 

Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava 

Cenová nabídka služeb číslo: 20284 akceptována bez výhrad dne: 

Jméno a příjmení jednající osoby: 

Funkce: 

Vlastnoruční nebo elektronický podpis: 

Razítko: 

PROSÍME O ZASLÁNÍ AKCEPTOVANÉ NABÍDKY V 1 VYHOTOVENÍ ZPĚT V LISTINNÉ PODOBĚ POŠTOU NEBO OSOBNĚ. 
V PŘÍPADĚ OBDRŽENÍ TÉTO CENOVÉ NABÍDKY ELEKTRONICKY LZE PŘIPOJIT ELEKTRONICKÝ PODPIS OBJEDNATELE 
A ZASLAT ZPĚT ZHOTOVITELI ELEKTRONICKY. 

IČ: 71009396 
DIČ: CZ71009396 

Bankovní spojení: 3235761/0710 
Datová schránka: pubj9r8 

Tel.: 596 200 111 
Fax: 596 118 661 

www.zuova.cz 
podatelna<gzuova.cz 



Informace o zpracování osobních údajů 
Cílem následujícího sdělení je informovat Vás v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 
ze dne 27. dubna 2016, obecné nařízení o ochraně osobtúch údajů (dále jen „GDPR") o tom, jaké osobní údaje o Vás 

zpracováváme, z jakého důvodu a jakým způsobem. 

I. Správce Vašich osobních údajů 
Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě, 

Partyzánské náměstí 2633/7, 
702 00 Moravská Ostrava, Ostrava 
Ič: 71009396, 
email: podatelna@zuova.cz, tel.: 596 200 111 

Kontaktní údaje pověřence pro ochranu osobních údajů 
(DPO) 
Pověřenec pro ochranu osobních údajů, 
Partyzánské náměstí 2633/7, 
702 00 Moravská Ostrava, Ostrava, 
email: poverenec@'lllova.cz, tel.: 596 200 111 

2. Účel zpracování a právní základ pro 
zpracování 

• základní identifikační a fakturační údaje: zejména 
jméno a příjmení, datwn narození, bydliště, případně 
název a adresa sídla či bydliště, IČ a DIČ u OSVČ, 
bankovní spojení, 

, kontaktní údaje: adresa, telefonní číslo a e-mailová 
adresa, adresa datové schránky, 

• údaje o zdravotním stavu: jsou-li potřebné pro 
poskytnutí služby, nebo jsou-li jejím výsledkem 

3. Kategorie zpracovávaných osobních údajů 
• základní identifikační a fakturační údaje: zejména 

jméno a příjmení, datwn narození, bydliště, případně 
název a adresa sídla či bydliště, IČ a DIČ u OSVČ, 
bankovní spojení, 

• kontaktní údaje: telefonní číslo a e-mailová adresa, 
adresa datové schránky, 

• údaje o zdravotním stavu: jsou-li potřebné pro 
poskytnutí služby, nebo jsou-li jejím výsledkem 

4. Předávání osobních údajů 
Správce prohlašuje, že nepředává Vaše osobní údaje do 
třetí země nebo mezinárodní organizaci. Případní příjemci 
osobních údajů jsou subdodavatelé, pokud jim provedení 
služby nebo její části zadá správce, dále orgány veřejné moci 
a správy, vyplývá-li to ze zvláštních právních předpisů. 

5. Doba zpracování 
Zpracování osobních údajů provádí správce, 
příp. zpracovatel prostřednictvím výpočetní techniky; 
nebo i manuálním způsobem u osobních údajů v listinné 
podobě, za dodržení všech bezpečnostních zásad pro 
správu a zpracování osobních údajů. Vaše osobní údaje 
správce zpracovává po dobu nezbytnou pro naplnění 
účelu zpracování, tj. zpravidla po dobu trvání smluvního 
vztahu. Správce je však oprávněn, dále zpracovávat Vaše 
osobní údaje pro splnění svých další zákonných povinnosti 
(např. v oblasti archivnictví, kybernetické bezpečnosti, 
obhajobu svých právních nároků). 

IČ: 71009396 
DIČ: CZ71009396 

Bankovní spojení: 3235761/0710 
Datová schránka: pubj9r8 

6. Vaše práva 
Sdělujeme Vám dále, že vůči Správci máte následující práva 
vyplývající z GDPR: 

• právo požadovat přístup k osobním údajům, které 
o Vás zpracováváme, čímž se rozumí právo získat od 
správce potvrzení, zda osobní údaje, které se Vás týkají, 
jsou či nejsou zpracovávány, a pokud je tomu tak, máte 
právo získat přístup k těmto osobním údajům a k dalším 
informacím uvedeným v čl 15 GDPR; 

, právo požadovat opravu osob1úch údajů, které jsou 
o Vás zpracovávány, pokud jsou nepřesné; 

• právo požadovat výmaz osobních údajů v případech, 
které jsou upraveny v čl. 17 Obecného nařízení. Toto 
právo není absolutní. Ve vyjmenovaných případech jej 
nelze uplatnit (např. vyžaduje-li další zpracování právní 
předpis nebo je zpracování prováděno ve veřejném 
zájmu v oblasti veřejného zdraví); 

• právo požadovat omezení zpracován{ údajů 
v případech, které jsou upraveny v čl. 18 GDPR; 

, právo na přenositelnost údajů, za podmínek 
a s omezeními uvedenými v čl. 20 GDPR pokud se 
zpracování provádí automatizovaně a zároveň se jedná 
o údaje, které správce zpracovává pro splnění smlouvy, 
jejíž smluvní stranou jste nebo pro provedení opatření 
přijatých před uzavřenún smlouvy na Vaši žádost. 
Jsou-li splněny uvedené podmínky, správce Vám údaje 
poskytne ve strukturovaném, běžně používaném 
a strojově čitelném formátu, a máte právo předat tyto 
údaje jinému správci, nebo můžete požádat, aby údaje 
byly předány jinému správci přímo; 

• právo vznést námitku proti zpracování, jsou-li právním 
základem zpracováním oprávněné zájmy správce. 

Správce Vás ujišťuje, že Vaše osobní údaje nejsou 
předmětem žádného automatizovaného individuálního 
rozhodování ani nedochází k profilování (automatizované 
zpracování osobních údajů spočívajících v jejich použití 
k hodnocení některých osobních aspektů vztahujících se 
k fyzické osobě). 

V případě, kdy se domníváte, že správce zpracovává Vaše 
osobní údaje neoprávněně či jinak porušuje Vaše práva, 
máte právo podat stížnost u dozorového úřadu: Úřadu pro 
ochranu osobních údajů, adresa: pplk. Sochora 27, I 70 00 
Praha 7, tel.: 234665 111, web: www.uoou.cz, nebo máte 
právo požádat o soudní ochranu. 

Tel.: 596 200 111 
Fax: 596 118 661 

www.zuovacz 
podatelna@zuova.cz 
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